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PR FF a 20 


= OO author of the following ſhort poem, fully con- 


vinced of the beneficial conſequences which would 
ariſe from a reviſal, by authority, of the common Engliſh 
verſion of the Scriptures, is deſirous of perſuading others 
to a ſerious examination of the ſubje&: and he has choſen 
the preſent mode of expreſſing his ſentiments, as likely to 


derive, from the novelty of its application to this topic, 


a fairer chance of engaging attention. He is not vain 


enough to ſuppoſe that any thing which he may be able 
to advance, will of itſelf prove his opinion to be well 
founded ; but he is willing to indulge hopes of inducing 
his readers to conſult other writers, whoſe arguments, he 


truſts, will be ſatisfactory. 


As poetical compoſition does not admit of that logical 
train of reaſoning, illuſtrated by a detail of inſtances, 
B 1 


* 1 
by which alone the queſtion under conſideration ought 
finally to be decided; the author earneſtly requeſts every 
perſon, on whom the ſubſequent pages ſhall make the 
ſlighteſt impreſſion, to peruſe, among other publications 
on this head, the Diſſertation prefixed to Biſhop Lowth's 
Tranſlation of Iſaiah ; the Preliminary Remarks accom- 
panying the Verſions of Jeremiah by Mr. Blayney, and 
of the Minor Prophets by Biſhop Newcome;. Dr. Geddes's 
Proſpectus of a new Tranſlation of the Bible, with his 
ſubſequent Letter to the Biſhop of London; and, above 
all, Dr. Kennicott's Remarks on Select Paſſages of the 
Old Teſtament, together with the Sermons ſubjoined to 
them. He feels aſſured that Profeſſor White's Sermon on 
a reviſal of our tranſlation, which he has not been able 


to procure, ought to be added to the preceding liſt. . 


REFLECTIONS, Ke. 


LEST be the hour when Truth reſiſtleſs broke 
The iron bands of Superſtition's yoke ; 

When goſpel-knowledge once again reveal'd 
Her ſacred ſource, and all her ſprings unſeal'd ; 
Bade them their ancient courſe reſume, and haſte 5 
With healing freſhneſs to the barren waſte. 
Onward they flow ; awakening lands rejoice: 
Hark to the loud acclaim, loud as the voice 
Of hoſts triumphant in the glorious ſtrife, 


From nations panting for the ſtreams of life! 10 


V. 3. (when goſpel- knowledge). At the Reformation, when the Scriptures 
were publiſhed in moſt European languages. 


B 2 With 


4. 
a 0 
With out · ſtretch d arms, and keen impatient eye, 
Lo, Albion joins the univerſal cry. 
Her Monarch gives the word; at his command 
The mounds are broken; o'er the parched land 
Flows the ſwift tide of truth from ſhore to ſhore; 15. 
While through the woods, and vales, and mountains hoar, 


Millions unwearied the glad notes prolong, 


Hymning Jehovah in their native tongue. 


Bleſt be thy memory, James; to thee we owe 
The beams unveil'd of heaven's own light below! 20 
Bleſt be the toil, which, freed from Rome's diſguiſe, 
Celeſtial truth diſplay' d to Eritiſh eyes; 
In Britain's genuine ſounds proclaim d aloud 
The high beheſt, and led her ſons to God ! 
That hallow'd lore my childhood wond'ring heard, 25 


When ſcarce my tongue ſuſtain'd the cumbrous word; 


That 


C 91 
That lore my youth with joy alternate fir d, 
And chill'd with grief; reveal'd how man aſpir'd 
To equal God by Eden's fatal tree ; 
Taught how the Saviour died, and died for me; 30 
Diſclos'd the grace to ſinful mortals given, 
And cheer'd my heart, and bade me hope for heaven. 


Yet canſt thou, Truth, forſake thy native ſkies, 
And dwell on earth unſtain'd ? See Danube riſe 
Pure and pellucid from his rocky ſource ; 35 
But when through diſtant climes he winds his courſe, 
Ting'd and more ting'd from ev'ry realm he laves 
And fills with plenty, roll his turbid waves. 

O] couldſt thou hope in this tempeſtuous vale 
Thy light, midſt gathering clouds and vapours pale, 40 
Unſullied ſtill ſhould ſpread from age to age? 


And can I ceaſe to mourn, when o'er thy page 


V. 42. (o'er thy page). See Lowth's Prelim. Diſſertation, p. 59) for- an 
account of the corruptions in the Hebrew text. 


J mark 


ts] 

I mark how Time's unſparing hand hath ſtrewn 
Th' impervious blot, the character unknown? 
Sooner may filial eyes unpitying trace 

The ſhades of ſickneſs in a parent's face! 


Theſe ancient ſtains on Albion's tome impreſt, 

(O that no more her ſacred tome confeſt | ) 
Dim its fair face. When pious zeal explores 

The paths of duty in theſe hallow'd ſtores, 

Oft weighs th' untutor'd mind in keen ſuſpenſe 
The dubious precept; where the labouring ſenſe, 

As breaks through wintry clouds the ſtruggling day, 
Through the dark phraſe obſcurely wins its way. 
How oft ev'n learning's penetrating eye, 

T he heavenly mandate eager to deſcry, 

Notes each ambiguous word, each varying ſtrain, 
And ſtrives to pierce the gloom, but ſtrives in vain! 


45 


50 


55 


How 
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How oft, in deep ning miſts involv'd, expire 
The Pſalmiſt's rapture, and the poet's fire ! 60 
How oft, with lifted arms and eyes of flame, 
When the rapt ſeer on Babel's hated: name 
Launches God's vengeance, in its mighty courſe- 
The latent error breaks his thunder's force! 
I hear yon taunting infidel deride 65 
The goſpel-page ; I hear blaſpheming pride 
Inſult my Saviour; —“ Search your tome divine, 
She w that your Chriſt ſhould ſpring from David's line.“ 
O ye, whoſe labours grateful Britons praiſe 
Whene'er that tome they view, in devious maze 70 

V. 67. (ſearch your tome divine). The promiſe that Chriſt ſnould deſcend 
from the lineage of David is given in 2 Sam. chap. vii. and in the parallel place 
1 Chron. chap. xvii. and to theſe parts of Scripture every ſubſequent writer of the 
Old and New Teſtament, who mentions the promiſe, conſtantly alludes. But 
our vulgar tranſlation of them is ſo extremely inaccurate and obſcure, that. 
Collins peremptorily denies them to be in the ſlighteſt degree applicable to the 
Meſſiah ;. and it is nearly, if not abſolutely, impoſſible to refute his objections, 
without having recourſe to the original Hebrew. In the firſt of Dr. Kennicott's 


ſermons, ſubjoined to his Remarks on Select Paſſages of the Old Teſtament, the 


queſtion is fully diſcuſſed, and the true rendering of the paſſages very ably. 
vindicated. 


Though 
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Though darkling oft ye wander, oft prolong 
The ſneering ſceptic's triumph, ſhall my tongue 
With harſh reproaches load your erring pen ? 
No; be your memory ſacred ; ye were men; 
And ignorance o'er the land ill trove to fling 06 


Her lingering gloom, and ſtretch her raven wing. 


O happy they, who climb the ſteep aſcent 

Of ſacred ſcience, trace with ſteps intent 

Truth's native ſource, by holy ardour led | 

To quaff her ſtreams in their primæval bed 80 
Alas, to few tis given that bliſs to know! 

Theſe living ſtreams, ſo heaven ordains, muſt flow 

Through channels form'd by man] Save, mortals, ſave 

Thoſe channels from pollution ! Lo, the wave 


Stagnates—its courſe, its purity, reſtore ; 85 


Let parched nations drink, and thirſt no more! 


V. 74. (ye were men.) Arb, mam mwpoParic, Menander. 


What 
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What though beyond the bounds of place and time 
Th Eternal dwells in ſolitude ſublime, 
Though everlaſting clouds and night profound 
The blaze too ſtrong for mortal eyes ſurround, 90 
From heaven reflected in the ſacred line, 
With ſofter ray beams majeſty divine; 
Shrouding his terrors, the Almighty Lord | 
Shines mild and gracious in his holy word : 
There unappall'd our ears his voice receive, 95 
There we behold him face to face, and live! 
Say, unreſtrain'd ſhall error's baleful ſhade 
This mirror of Jehovah's light invade, 
Forbid our eyes the ſmiles of grace to ſcan, 


And bar the intercourſe *twixt God and man ? 100 


All hail! ye venerable names, whoſe toil, 


To nobleſt ends devoted, from the ſoil 


V. 101. (ye venerable names). The modern reſtorers of ſacred literature. 


* | of 
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Of ancient days, from error's dim diſguiſe, 
Redeems the page that leads us to the ſkies ! 

The rude tranſcriber of the ſacred lore 105 
| His claim, by you diſprov'd, maintains no more; 
No more we fondly dream that power divine 
Watch'd o'er his pen, and form'd th' unerring line; 
No more, enſlav d by ſuperſtitious fear, 
Deluſive points, as marks from heaven, revere. 110 
Lo, to your eager gaze the caſt unfolds 
Its long-negleted treaſures ; nor withholds. 
Samaria's law primæval, nor the ſtrains 
Of grace, which erſt o'er Aram's liſtening plains 
Breath'd holy joy, bade rites inhuman ceaſe, 115 
And charm'd. Arabia's howling wilds to peace. 


V. 110. (deluſive points), The Maſoretic punctuation. 

V..113 to 116. The Samaritan Pentateuch, as well as the Syriac and: 
Arabic verſions of the Bible, which afford ſignal aſſiſtance towards a right 
interpretation of the Scriptures, were unknown in Europe at the time when 
our preſent tranſlation was made. See Kennicott's Introduction to his Re- 
marks, p. 8, 9, | 


Foremoſt 
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Foremoſt of Britain's truth-exploring train, 
(O when ſhall Britain ſee thy like again!) 
Lowth, art thou ſnatch'd from earth? Yon deep-ton'd bell, 
Whoſe thunder deigns no common loſs to tell ; 1120 
Starts from its iron ſleep with ſullen moan, 
And warns the boding land that thou art gone 
Thou reſteſt from thy labours; thine the doom 
Of endleſs glory | Yet beyond the tomb 
Thy voice, attun'd to harmony divine, 125 
Till life's pale cloſe my duſt to duſt conſign 
With ſtill augmenting ſweetneſs on my ear 
Shall pour the ſongs of Sion! Lo, the ſeer, 
Rous'd at thy call, rears unſubdu'd by time 


_ His nervous ſtrength and giant-port ſublime | 130 


V. rig. (yon deep-ton'd bell). T he great bell of St. Paul's, tolled only 
on the death of the dioceſan, and on a few other occaſions equally ſolemn. 


Era > 125. (thy voice). Prælectiones de Sacrà Poeſi Hebræorum. 
V. 128. (the ſeer). Iſaiah, | 


C 2 Thy 
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Thy zeal the generous flame of truth conveys 
To kindred boſoms ; fans the riſing blaze 
Which brightens papal gloom. Thy eagle- glance 
Through paths untried bids Kennicott advance. 
From thy unfading laurel will I twine 135 


His well-carn'd wreath, and join his fame to thine., 
Mark his unwearied eye its gaze expand 

O'er furtheſt Europe, Libya's burning ſtrand, 
Kingdoms. whoſe confines Indian oceans lave, 


And worlds remov'd beyond the weſtern wave. 140 


Ver. 132. (kindred boſoms). Biſhop Newcome, Mr. Blayney, &c. 

(rifing blaze). Biſhop yup gave every encouragement to the new 
tranſlation of the Bible undertaken by Dr. Geddes, a truly reſpectable catholic, 
for the uſe of thoſe of his own perſuaſion. See Geddes's 1 8 p- 1443 

and his Letter to the Biſhop of London, p. 72, 73. | 

V. 134. (bids Kennicott). This learned prelate (Lowth) led the way to 
the correction of the Hebrew text, by having convinced me of its being 
* much corrupted.” Kennicott's Introd. to his Remarks, p. 11. 0 Nefas 
« foret ingrato præterire ſilentio virum illum, cujus adhortationibus, com- 
* mendationibus, atque conſiliis opus hoc et inchoatum fuit et finitum, Quis 
« vero neſcit gratias omnium, quotquot hinc in ſacris ſuis proficiant ſtudiis, 
e deberi potiſſimùm Roberto. Lowth, Epiſcopo Londinenſi: 2” Kenn. Diſſert. 
Gen. p. 128. 


V. 138 to 140. See Kennicott's Diſſert. Gen, p. 61—66, 


Why 


E 
Why doth his eye, exclaim th' aſtoniſh'd lands, 


Thus range o'er Europe, Libya's burning ſands, 


Kingdoms whoſe confines Indian oceans lave, 

And worlds remov'd beyond the weſtern wave? 

Secks he Golconda's gems, Potoſt's ore, 145 
Sabza's incenſe, Afric's ivory ſtore ? 

Vain thought! he aſks no periſhable prize ; 

His aim, the genuine treaſures from the ſkies, 

From dark abodes conventual, and the maze 

Of glimmering cells, his hand to light conveys 50 
The long-impriſon'd tome. Its ſacred page, 

Stain'd with chill damps, and worn by cankering age, 
Patient he turns, ſagacious to deſcry 

Each phraſe of varying import; and with eye 

Undim'd, though health her wonted aid refuſe; 15 5 


Twice ten long years th Herculean toil purſues. 
| When 


V. 155. (though health). “ Valetudinem certe, qui olim fruebar optim, 
© laboribus meis poſthabui; quæ et nunc mihi, ex perpetu2 illà animi cor- 
« poriſque defatigatione, incerta admodum facta eſt et mals firma. Nec me 
« ramen aut pœnitet, aut pœnituit unquam provinciæ, quam adornandam in me 
« ſuſcepi.“ Kenn. Diff. Gen. p. 1. | | g 

V. 156. (twice ten long years), “ Exacto jam opere, in quod per annos: 
« pluſquam viginti, ſtudio vix unquam intermiſſo, totus incubui; Deum im- 

<«- primis- 
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When ſhall his toil its treaſur'd fruits reveal 
To Albion's humbleſt offspring! Is the zeal 
Extinct, which erſt Religion's hallow'd form 


In Britiſh garb array'd? When ſhall it warm 160 
T his later age? Shall learning's dawn outvie 

The glow that brightens her meridian ſky? 

Shall Suecia's Lord his wintry deſerts cheer 

With heavenly light, and Britain's Sovereign hear 

Th' applauding north unmov'd? Shall Brunſwick ſpurn 165 


The wreath till blooming round a Stuart's urn ? 


— 


Friend of each generous aim that points to truth, 
Imperial Brunſwick, lo! the Britiſh youth, 


“ primis veneror, gratiaſque illi ago habeoque maximas; qui et ſpatium mihi 
« vitz idoneum, atque etiam vires conceſſit tanto labori pares.” Kenn, Diff, 
Gen. apud Princip. | 

Ver. 163. (Suecia's Lord). Honorificum ſane eſt, quòd rex Sueciæ Au- 
« guſtiſſimus, primus omnium, illuſtre poſuit exemplum ; facto mandato, ut 
« jnchoaretur Veteris Teſtamenti examinatio, et accuratiſſima Verſionis Sueciæ 
« Recenſio: quo parata eſſet ea verſio, ut in ſe admittat commoda, quot quot 
« adminiſtraverit hæc variarum lectionum editio. agnam Britanniam officio 
«+ ſuo defuturam eſſe, neſas foret ſuſpicari,” Kenn. Diſſert. Gen. p. 1:9. 


Led 


[ 19 J 
Led by thy auſpices, with piercing eyes 
Range o'er creation, ſtrip each cloſe diſguiſe 
From nature's realms, unfathom'd ſeas explore, 
Search the lone Iſle's inhoſpitable ſhore, 
Purſue the comet's devious orb, and trace 
New worlds revolving in unbounded ſpace. 
A nobler taſk remains; to chaſe the gloom 
That veils the heaven-imparted page, relume, 
Bright as in days of old, the prophet's fire, 
The Pſalmiſt's lays in melody attire, 
Bid blaſphemy reſign her venom'd ſtore, 
Bid the inſidious ſceptic ſneer no more. 
Lo! ſacred ſcience (ſhe thy foſtering hand 
Long hath rever'd) impatient thy command 
Awaits, the tidings panting to declare, 
And call her ſons the glorious toil to ſhare.. 


170 


175 


180 


L 
Soon may thy mandate bid her heart rejoice ! 
"Soon may her ſons, aſſembling at her voice, 
Raiſe, while they vindicate Jehovah's name, 
A column ſacred to thy deathleſs fame. 
{ | ty -#- 
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